o Kévtpo Mepipannovtikng Evnuépwong tou EBVIKOU

AaocikoU Mapkou TPoddouq BPioKeTal HOAIC 200 pETPA
Sutikd tng Maateiag TPOAGSOUG, ME TRV OMNOIC CUVSEETCI KOl
uE nmAakootpwto uovondtl. Eival To npwto KEvipo tou
€idouc tou otnv Kunpo Kol GPXICE Th ASITOUPYIO TOU TOV
louAlo tou 2002. To KTipIo aveyEPOnNKE and tov Kunpioko
Opyavicuo ToupiGHOoU Kal NOPOXWPNRONKE 0TO TUAUA A0CKYV,
TO Onoio AvéNOBE thv avantuEn Kol ASITOUPYIO TOU ®G
Kévtpou MNePIBAAROVTIKAG EVNUEPWONG.

ZTOXO0I TOY KENTPOY

To Kévtpo MepIBaNNOVTIKNG EVNUEPWONG TPOOSOUG EXEI
®WC OTOX0, MEoO and ta €KOEUATA MOU OIABETEI Kal TIG
UNNPECIEG NMOU MAPEXEI, VO TOVIOEI Th ohpacia Kal tn
pjovadikétnta tou MApkou, va SWoEl NANPOPOPIES via
YEVIKOTEPO MEPIBANNOVTIKA BEuaTa KAl VA EVNUEPWOEI
TOUG EMICKENTEC VIO TIG SIEUKOAUVOEIC MOU NpoodEpovtal
O’ auto.

TI NEPINAMBANEI

To Kévtpo anotensital and thv aibouca unodoxNng LUE Eva
MIKPO Katdotnuad, Thv aibouca EKBENATWY Kal ThV aibouca
npoponwyv. Eniong, 6100€tel BotaviKO Kal YEWAOYIKO
Movondtl Nou CUVOEETAI EEWTEPIKA UE TO KTIPIO.

AIO0YZA YNOAOXHZ KAl KATAZTHMA

ES® 0 ENIOKEMTNG MNOPEI va ZntRoEl NANPOPOPIEC YIa TO
Mdpko Kai va napsl evhuep®Tika dunndadia. Ztnv aibouca
autn  undpxel Makéta tou MdApkou, otnv onoia
napoucidZovtal 6AEC o1 SIEUKOAUVOEIC avayuxng, Kadwg
Kal ANAEC onUAVTIKEG MEPIOXEC tou Mdpkou. Emiong o
eniokéntng unopsi va ayopdoel diddopa BiRAia nou Exouv
oxéon PE To NAPKO Kal KAnola avauvnoTtiKA avtiKEMEVQ.

AIOO0YZA EKOEMATQN

Itnv aidouca autn undpxouv Siddopa ekBEUATA Mou
adopouv to MAPKO Kal EXOUV OXEon UE TO NEPIBANNOV, Tn
veEwAoyia, th xAwpida, thv navida, toug O1adopoud
0IKOTOMNoUG, ThV avayuxn, Thv IOTOPIa Kal ToV NOAITIGUO.
Yndpxouv Slopduata (avanapactdcelC OIKOTONwY) UE
TapIXEUMEVa Zwa Kal nounid, NAEKTPOVIKOI UNONOYIOTEG,
MIKPOOKOMIA, YEWAOYIKN MAKETA, ENEENYNON TNE SNMIOUP-
yiag tn¢ Kunpou, anonie@uata, cunnoyn netanoudwy,
osiypata &unwv, owtoypadicc and to MNAPKO, TOMA
Kopuou o6nou daivetal n nAikia tou, Kal O61AdopEeC
NANPOdOPIEG VI TOUG KIVOUVOUG NouU anginouv to Mapko.

AI60YZA MPOBOAQON

I' auth thv aibouca npopdannstal pia tavia didpkeiag 10
Aentwv otnv onoia &ivovtal NANPOPOPIEG yia Tn
énuioupyia tng Kunpou, tTh yewnoyia, tThv udponoyia, tn
XAwpPida Kal thv navida tou MApkou, KAB®WE Kal yia TIC
EUKaIpieC avayuxng nou npocdEpovtal 6' auto.

BOTANIKO KAI TEQAOTIKO MONOMATI

To povondtl autd anotensi MEPOC TOU KEVIPOU Kal EXEl
MAKOC 250 uétpa. E6W O EMIOKEMTNG MMOPEI VA YVWPIOEI
and kovtd diddopa dutd nou undpxouv oto MAPKo Kai va
&gl deiypata Twv KUPIKV NETPWHAT®WY NOU anoteNouV To
0010AIBIKO ZUMNAEYMA TOU TPoOddouG. ESW eniong €xouv
TOMOBETNOEI TAIOTPEC Kal TEXVNTEG GWAIEC YA TN
SleukdéAuveon tng Aypiacg ¢wng.

AANAEZ AIEYKOAYNZEIZ

ITo0 X®Wpo Ttou Kévipou undpxel OwPEAV XWPOG
otdeusuong, sotiatdplo, NAISIKA xapd, yansda avtiodai-
pIONG KOI X®WPOI UYIEIVAGC. ONEC O EYKATAOTAOCEIC,
oupnepinappavopévou Kal tou Kévipou MepIBANNOVTIKAG
Evnuépwong, ninpoulv ta S1E6vA nNpAdTuna yia Xpnon Kai
and dtoua UE avannpisg.

TEAOZ EIZ0AQY

H cicodo¢ oto KEvipo yivetal YE TNV KatapBonn téAoug
Uyoug €0,85c yia 6AoUC TOUG EMICKENTEG hAIKiag and 6
XPOVWV Kal ndvew. Ikond¢ autou tou téNoug Eival n
KAnuyn PEPOUG TV EE60WV NEIToUpYiag tou Kévtpou.

QPEZ AEITOYPTIAZ

To wpdapIo AgItoupyiag Tou KEvipou NapouciGZeTal oTtov

Mo KAtw nivaka:

Nepiodoq DAeutépa- Anuooieq TappaTo Kupiakn
Nnopaokeun Apyieg

No£uBpIOC- 10:00-15:00 | KAEIZTO KAEIZTO KAEIZTO

Maptiog

Anpiniog- 10:00-15:00 = KAEIZTO KAEIZTO 10:00-15:00
Mdiog

louviog 10:00-15:00 | KAEIZTO 10:00-16:00 = 10:00-16:00
loUAiog- 10:00-16:00 | KAEIZTO 10:00-16:00 = 10:00-16:00
‘Auyouotog

15n AuyoUotou - 10:00-16:00

ZeNTEUPPIOG- 10:00-15:00 = KAEIZTO KAEIZTO 10:00-15:00
OKTOBPIOG

OEZH TOY KENTPOY

To Kévtpo Bpioketal otnv MNAateia Tpoddoug, PE eUKoNN
npdéopacn and th AEPECO, Th AEUKWOIa, TtV MAdo Kai
annec nepioxég tng Kunpou (BAENE OXETIKO XAptTn).

AIEYOYNZH

Kévtpo NepIBanAoOVTIKAG Evnuépwong TPooddoug
4800 TPO60d0CG

Kunpog

TnAEdwvo: 00357-25420144, da&: 00357-25420145
HAgktpovIKA Sisubuvon: troodosvc@fd.moa.gov.cy

T he Visitor Centre of the Troodos National Forest Park,
is situated 200m west of the Troodos Square, to
which is also connected with a paved trail. It is the first
Centre of its kind in Cyprus and it has been operating
since July 2002. The building has been erected by the
Cyprus Tourism Organization and its development and
operation as a Visitor Centre has been undertaken by the
Forestry Department.

OBJECTIVES OF THE CENTRE

The Centre aims, through its exhibits and services, to
inform the visitor about the importance and unique chara-
cter of the Park, various environmental issues, recreational
facilities available and activities which are permitted in
the Park.

FACILITIES OFFERED

The Centre has a reception area with a small shop, an exhi-
bition gallery and a film theatre. A botanical and geologi-
cal trail is also connected to the building.

RECEPTION

The visitor can obtain information about the Park area
from the reception. A scale model of the park is located at
the reception, on which all facilities and important areas
can be identified. Books and souvenirs related to the Park
can also be purchased at the reception.

EXHIBITION GALLERY

Several exhibits about the Park are found in this room
related to the environment, geology, flora, fauna, various
habitats, recreation, history and the civilization of the
island. There are dioramas (representations of ecotopes)
with stuffed animals and birds, computers, microscopes,
geological model, sketches and photographs explaining
the creation of Cyprus, the importance of the ecological
pyramid, the diversity of endemic plants and the threats
to the Park. There are also collections of butterflies, wood
samples, fossils and a cross section of an age-old Black
pine showing its annual rings and age.

FILM THEATRE

In this room a 10 minute film is shown to visitors, provid-
ing information about the uplifting of Cyprus from the
sea, the importance of the geology, the hydrology, the
flora and fauna of the Park as well as the various facilities
available in the area.

BOTANICAL AND GEOLOGICAL TRAIL:

The trail is part of the Visitor Centre and it is 250 m long.
Along the trail various plants of the Park and geological
specimens, which form the Troodos Ophiolite Complex can
be seen. Bird-tables and nest-boxes have been placed
there, for the benefit of wildlife.

OTHER FACILITIES

A free of charge parking area, a restaurant, a children play
area, tennis courts and restrooms are also provided. The
Visitor Centre and all the facilities conform to the interna-
tional standards for disabled people.

ENTRANCE FEE

There is a €0,85¢ entrance fee for all visitors over 6 years
old. This fee aims to cover part of the Centre’s running
expenses.

WORKING HOURS

Information concerning the opening hours of the Centre
is provided in the table below:

Period Monday- Public Saturday Sunday
Friday Holidays

November- 10:00-15:00 CLOSED CLOSED CLOSED
March
April- 10:00-15:00 | CLOSED CLOSED 10:00-15:00
May
June 10:00-15.00 | CLOSED 10:00-16:00 | 10:00-16:00
July- 10:00-16:00 | CLOSED 10:00-16:00 | 10:00-16:00
August
15th August - 10.00-16.00
September- 10:00-15:00 | CLOSED CLOSED 10:00-15:00
October

LOCATION

The Centre is situated near the Troodos Square with easy
access from Lemesos, Lefkosia, Pafos and other areas of
Cyprus.

ADDRESS

Troodos Visitor Centre

4800 Troodos

Cyprus

Telephone: 00357-25420144, Fax: 00357-25420145
e-mail: troodosvc@fd.moa.gov.cy
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